Republika Slovenija



(Izpolni MKGP)







Ministrstvo za kmetijstvo,



Datum vložitve prijave (Application date):

gozdarstvo in prehrano



Klasifikacijska oznaka (File number):

Dunajska 22, 1000 Ljubljana


Registrska številka prijave (Application number):









Datum prejema popolne prijave (Date of complete application):

PRIJAVA ZA VARSTVO SORTE V REPUBLIKI SLOVENIJI

Application for Plant Variety Protection in the Republic of Slovenia

1. Prijavitelj (i): Ime in priimek, firma oz. naslov, sedež:

    Applicant's name and postal address:

	Telefon (Telephone No.):

Telefaks (Fax No.):


2. Zastopnik: Ime in priimek, firma oz. naslov, sedež:

    Procedural representative, name and postal address:

    (Prijavi priložite ’Pooblastilo za zastopanje v postopku varstva sorte’, v obliki predpisanega obrazca)

    (Please attach the completed form of the authorization of the procedural representative)
	Telefon (Telephone No.):
Telefaks (Fax No.):


3. Naslov, če je drugačen kot iz točke  1 ali 2 tega obrazca:

    Address to which correspondence is to be sent if different from item 1 or 2 above

	Telefon (Telephone No.):
Telefaks (Fax No.):


4. Rastlinska vrsta (rod, vrsta ali skupina rastlin), ki ji pripada sorta:

   (botanično in slovensko ime)

   Species or group to which the variety belongs:

   (Latin and Slovene name)

5. a) Predlagano ime sorte:

       Proposed name of the variety:

    b) Začasna žlahtniteljeva oznaka sorte:

       Provisional designation (breeders reference):

6. Žlahtnitelj sorte je naslednja oseba:

   The original breeder(s) is (are), name and postal address:

	Telefon (Telephone No.):

Telefaks (Fax No.):


Če žlahtnitelj ni tudi sam prijavitelj, na kakšen način je bila žlahtniteljska pravica oz. sorta prenesena na prijavitelja:

If the breeder is not the applicant, was the variety transferred to the applicant (s) by:


( s pogodbo (contract),


( z nasledstvom (succession),


( drugače (podrobno navedi)  (other (specify))

(Prijavi priložite dokazila o prenosu žlahtniteljske pravice oz. sorte na prijavitelja(e).)

(Please provide relevant documentary evidence for assignment of the breeder's right.)

Pri lastnoročnem izpolnjevanju obrazca uporabljajte velike tiskane črke

Use BLOCK LETTERS  when writing by hand

7. Država, v kateri je bila sorta požlahtnjena ali odkrita in razvita:






    Country in which the variety was bred or discovered and developed:

8. Ali je sorta prijavljena za varstvo oz. ali je že zavarovana v kateri drugi državi?

    Has the variety been applied for or protected in any other country?

	Država

Country
	Registrska številka prijave/zavarovanja

Application/grant number
	Datum prijave

Date of application
	Datum zavarovanja 

Grant date
	Predlagano ime ali začasna žlahtniteljeva oznaka sorte

Proposed name or breeders reference

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


9. a) Ali se sklicujete na prednostno pravico?




( DA (YES) 
( NE (NO)

        Is the priority right claimed in respect of the earliest application?






b) V primeru sklicevanja na prednostno pravico, država v kateri je bila vložena prva prijava:


in datum     prejema prve prijave v tej državi:




    If YES the country of the earliest application and the application date:




  

c) Postopek preizkušanja razločljivosti, izenačenosti in nespremenljivosti (RIN): 

   Technical examination of the variety (DUS):

    
je bil že opravljen v državi (has already been carried out in country):




.

 
trenutno poteka v državi (is in the process of being carried out in): 




.

10. Ali je sorta pridobljena s pomočjo genske tehnologije oziroma ali vsebuje gensko spremenjene organizme ?

     Is the variety, or does the variety contain, a genetically modified organism (GMO)?
( DA (YES)
( NE (NO)

11. Ali je bil semenski material sorte v prodaji ali kako drugače gospodarsko izkoriščan v Sloveniji ali v tujini pred dnem vložitve te prijave?







( DA (YES)
( NE (NO)

     Has the propagating or harvested material of the variety been sold or otherwise exploited in Slovenia or in any other country prior to the date of application?

    V primeru DA, navedite datum prve prodaje ali gospodarskega izkoriščanja:

    If YES please indicate date of first sale:

a) v Sloveniji (in Slovenia):

b) v tuji državi (in any other country):

c) ali je prijavitelj dal soglasje za prodajo ali gospodarsko izkoriščanje: 

( DA (YES)
( NE (NO)

    did the applicant given his/her consent:

PRILOGE
( tehnični vprašalnik
   ( prenos žlahtniteljske pravice

ENCLOSURES
   Technical Questionnaire
       Assignment of the Plant Breeder's Rights

( pooblastilo za zastopanje ( drugo (navedi) 







    Authorization of 
       other (specify)


.

    Representation










IZJAVA (STATEMENT)

· Prosim(o) za varstvo sorte v Republiki Sloveniji. (I/we apply for the grant of plant breeder's rights.)

· Izjavljam(o), da so navedbe v prijavi in prilogah, po moji (naši) najboljši vednosti popolne in pravilne. 

· (I/we declare that to the best of my/our knowledge the statements made in this application are complete and correct.)

· Strinjam(o) se, da se Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano posvetuje in izmenja podatke s tujimi uradi za          varstvo sort v zvezi z varstvom te sorte.

· (I/we agree that the Ministry of Agriculture, Forestry and Food may consult and exchange data with other PVP offices as regard this plant variety protection.)

Kraj in datum:





Podpis prijavitelja:

Place and Date:





Signature of the applicant:











